
سَتكَوُنُ أثَرََةٌ وَأمُُورٌ تنُكْرُِونهََا» قَالوُا: ياَ رَسُولَ اللهِ فَمَا تأَمُْرُناَ؟
قَالَ: «تؤَُدونَ الحَق الذِي عَليَكْمُْ، وَتسَْألَوُنَ اللهَ الذِي لكَمُْ».
«داسې ان غوتونکي او چارې به وي چې تاسو یې نه

خووئ، هغوی وویل: اې د الله رسوله، ته موږ ته په ه امر
کوې؟ هغه وفرمایل: تاسو به هغه حق ادا کوئ چې پر تاسو

دی، او خپل حق به له الله جل جلاله خه غواړئ

له ابن مسعود رضی الله عنه نه روایت دی چې رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي دي: «سَتكَوُنُ أثَرََةٌ
ذيِ لكَمُْ». هَ ال ذيِ علَيَكْمُْ، وتَسَْألَوُنَ الل هِ فمََا تأَمُْرُناَ؟ قاَلَ: «تؤُدَونَ الحَق ال وأَمُُورٌ تنُكْرُِونهَاَ» قاَلوُا: ياَ رَسُولَ الل

«داسې ان غوتونکي او چارې به وي چې تاسو یې نه خووئ، هغوی وویل: اې د الله رسوله، ته موږ ته په
ه امر کوې؟ هغه وفرمایل: تاسو به هغه حق ادا کوئ چې پر تاسو دی، او خپل حق به له الله جل جلاله خه

.«غواړئ
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم خبر ورکوي چې په مسلمانانو به داسې حاکمان ومارل شي چې د مسلمانانو په
مال او نورو دنیاوي چارو باندې به انحصار کوي، په خپله خوه به یې مصرفوي او له مسلمانانو خه به پکې د هغوی
له حق خه انکار کوي. او په دیني چارو کې به هم داسې کارونه کوي چې د منلو به نه وي. نو صحابه کرامو رضی
الله عنهم پوتنه وکه چې: په داسې حالت کې باید ه وکي؟ نو رسول الله صلی الله علیه وسلم وویل چې د
هغوی دا کار - چې ستاسو مالونه یې انته کل- باید تاسو هغوی ته له غوږ نیولو او واجب اطاعت خه منع نه کي،
بلکې صبر وکئ، غوږ ورته ونیسئ او اطاعت یې وکئ او د واک په سر ورسره شخه مه کوئ، او تاسو خپل حق
.له الله خه وغواړئ او - دعا ورته وکئ چې الله - یې اصلاح کي او تاسو د هغوی له شر او ظلم خه وساتي
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